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Bu deyimle ilgili çok sayıda ayet bulunmaktadır. Onlardan bir kısmı aşağıya çıkarılmıştır: 

 

دُوا فَاِنَّ خَيْرَ  لََ فُسُوقَ الَْحَجُّ اشَْهُرٌ مَعْلُومَاتٌٌۚ فَمَنْ فَرَضَ ف۪يهِنَّ الْحَجَّ فَلََ رَفثََ وَ  ُُۜ وَتزََوَّ ِ وَمَا تفَْعَلُوا مِنْ خَيْرٍ يَعْلَمْهُ اللّٰه
وَلََ جِدَالَ فيِ الْحَج ُۜ

ادِ التَّقْوٰىۘ وَاتَّقوُنِ يََٓا اوُ۬لِي الََْلْبَابِ    الزَّ
Hac, bilinen aylardadır. Kim onlarda haccı yerine getirirse (bilsin ki) hacda ilişkiye girmek, yoldan 

çıkmak ve kavga çıkarmak yoktur. Siz, ne hayır işlerseniz Allah onu bilir. Azık edinin, şüphesiz azığın 

en hayırlısı takvadır. Ey temiz akıl sahipleri! Benden sakının. 2/BAKARA-197 

 

ى اجََلٍ مُسَمًّى فَاكْتبُُوهُُۜ وَلْيَكْتبُْ 
ُ فَلْيَكْتبٌُْۚ وَلْيُمْلِلِ  يََٓا ايَُّهَا الَّذ۪ينَ اٰمَنَُٓوا اذَِا تدََايَنْتمُْ بدَِيْنٍ اِلَٰٓ بَيْنكَمُْ كَاتبٌِ بِالْعدَْلِِۖ وَلََ يَأبَْ كَاتبٌِ انَْ يَكْتبَُ كَمَا عَلَّمَهُ اللّٰه

َ رَبَّهُ وَلََ يَبْخَسْ مِنْهُ شَيْـًٔاُۜ فَاِنْ كَانَ الَّذ۪ي عَلَيْهِ الْحَقُّ  ضَع۪يفًا اوَْ لََ يَسْتطَ۪يعُ انَْ يُمِلَّ هُوَ فَلْيُمْلِلْ وَلِيُّهُ بِالْعدَْلُِۜ   سَف۪يهًا اوَْ الَّذ۪ي عَلَيْهِ الْحَقُّ وَلْيَتَّقِ اللّٰه
نْ ترَْضَوْنَ مِنَ  اءِ انَْ تضَِلَّ احِْدٰيهُمَا فَتذَُ  وَاسْتشَْهِدُوا شَه۪يدَيْنِ مِنْ رِجَالِكُمٌْۚ فَاِنْ لمَْ يَكُونَا رَجُلَيْنِ فَرَجُلٌ وَامْرَاتَاَنِ مِمَّ رَ احِْدٰيهُمَا الَْخُْرٰىُۜ  الشُّهَدََٓ ك ِ

وا انَْ تكَْتبُُوهُ صَغ۪يرًا اوَْ كَب۪يرًا اِلَٰٓى اجََلِهُ۪ۜ ذٰلِ   وَلََ تَسْـَٔمَُٓ
اءُ اذَِا مَا دُعُواُۜ ِ وَاقَْوَمُ لِلشَّهَادَةِ وَادَْنَٰٓى الَََّ ترَْتاَبَُٓوا الَََِّٓ انَْ  وَلََ يَأبَْ الشُّهَدََٓ كمُْ اقَْسَطُ عِنْدَ اللّٰه

ارَّ كَاتبٌِ وَلََ شَه۪يدٌُۜ وَانِْ تفَْعَلُوا فَاِنَّهُكُونَ تجَِارَةً حَاضِرَةً تدُ۪يرُونَهَا بَيْنَكمُْ فَلَيْسَ عَلَيْكمُْ جُنَاحٌ الَََّ تكَْتبُُوهَاُۜ وَاشَْهِدَُٓوا اذَِا تبََ تَ  فُسُوقٌ  ايَعْتمُِْۖ وَلََ يُضََٓ
ُ بِكلُ ِ شَيْءٍ عَل۪يمٌ   ُُۜ وَاللّٰه َُۜ وَيُعَلِ مُكمُُ اللّٰه  بِكمُُْۜ وَاتَّقُوا اللّٰه

Ey iman edenler! Belirli bir vakte kadar aranızda borçlandığınızda onu yazın. Aranızda bir katip 

doğrulukla yazsın. Katip Allah'ın kendisine öğrettiği gibi yazmaktan çekinmesin ve yazsın. Üzerinde hak 

olan kişi de yazdırsın ve Rabb’i olan Allah'tan korksun da üzerindeki haktan bir şeyi eksiltmesin. Eğer 

üzerinde hak olan kişi aklı kesmeyen veya zayıf biri olursa yahut kendisinin yazdırmaya gücü yetmezse 

velisi doğrulukla yazdırsın. Erkeklerinizden iki şahidi de şahit tutun. Eğer iki erkek yok ise 

şahitliklerinden razı olacağınız bir erkekle iki kadın (da olur) ki kadınlardan biri unutacak olursa diğeri 

ona hatırlatsın. Şahitler de çağrıldıklarında kaçınmasınlar. Küçük yahut büyük, onu (borcu) vadesiyle 

yazmaktan çekinmeyin. Bu, Allah katında adalete en uygun, şahitlik bakımından en sağlam ve kuşku 

duymamanıza de en elverişli olandır. Aranızda peşin yapılan alışverişler başka. Bunları yazmamanızda 

sizin için bir sakınca yoktur. Alışveriş yaptığınızda da şahit tutun. Katibe de şahide de bir zarar 

verilmesin. Eğer bir şey yaparsanız bu sizin açınızdan yoldan çıkmak olur. Allah'tan sakının. Allah size 

öğretiyor. Allah her şeyi bilendir. 2/BAKARA-282 

 

ِ بِه۪ وَالْمُنْخَنِقَةُ وَالْ  ا اهُِلَّ لِغَيْرِ اللّٰه مَتْ عَلَيْكمُُ الْمَيْتةَُ وَالدَّمُ وَلحَْمُ الْخِنْز۪يرِ وَمََٓ يْتمُْ وَمَا  حُر ِ ا اكََلَ السَّبُعُ الََِّ مَا ذَكَّ يَةُ وَالنَّط۪يحَةُ وَمََٓ مَوْقُوذَةُ وَالْمُترََد ِ
اتَْمَمْتُ الَْيَوْمَ يَئسَِ الَّذ۪ينَ كَفَرُوا مِنْ د۪ينِكمُْ فَلََ تخَْشَوْهمُْ وَاخْشَوْنُِۜ الَْيَوْمَ اكَْمَلْتُ لَكمُْ د۪ينَكمُْ وَ فِسْقٌُۜ سْتقَْسِمُوا بِالََْزْلََمُِۜ ذٰلِكمُْ ذُبحَِ عَلىَ النُّصُبِ وَانَْ تَ 

سْلََمَ د۪ينًاُۜ فَمَنِ اضْطُرَّ  َ غَفُورٌ رَح۪يمٌ   عَلَيْكمُْ نِعْمَت۪ي وَرَض۪يتُ لَكمُُ الَِْ ثمٍٍْۙ فَاِنَّ اللّٰه  ف۪ي مَخْمَصَةٍ غَيْرَ مُتجََانِفٍ لَِِ

Leş, kan, domuz eti, Allah'tan başkası adına boğazlanan, boğulmuş, vurulup öldürülmüş, yuvarlanıp 

ölmüş, boynuzlanıp ölmüş, canavarların yediği hayvanlar ölmeden yetişip kestikleriniz müstesna, dikili 

taşlar üzerinde boğazlanmış hayvanlar ve fal oklarıyla kısmet aramanız size yasaklandı. Bunlar yoldan 

çıkmaktır. Bugün kâfirler sizin dininizden  yeis duymaktalar. Artık onlardan korkmayınız, benden 

korkunuz. Bugün sizin için dininizi kemale erdirdim. Nimetlerimi tamamladım ve sizin için din olarak 

da İslam'a rıza gösterdim. Kim canı istemeden, açlık hâlinde mecbur kalırsa yasak etlerden yiyebilir. 

Çünkü Allah çok bağışlayıcıdır; çok merhamet edicidir. 5/MAİDE-3 

 

يَفْسُقُونَ  وَالَّذ۪ينَ كَذَّبُوا بِاٰيَاتِنَا يَمَسُّهُمُ الْعذََابُ بِمَا كَانُوا  

Diyanet Vakfı Meali 

Ayetlerimizi yalanlayanlara gelince yoldan çıkmalarından dolayı onlar azap çekeceklerdir.  

6/ENAM-49 

 

عًا وَيَوْمَ لََ يَسْبِتوُنٍَۙ لََ وَسْـَٔلْهُمْ عَنِ الْقَرْيَةِ الَّت۪ي كَانتَْ حَاضِرَةَ الْبحَْرِِۢ اذِْ يَعْدُونَ فيِ السَّبْتِ اذِْ تَأتْ۪يهِمْ ح۪يتاَنُهُمْ  تأَتْ۪يهِمٌْۚ كَذٰلِكَ نَبْلُوهمُْ  يَوْمَ سَبْتِهِمْ شُرَّ
   فْسُقُونَ بِمَا كَانُوا يَ 
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Onlara, deniz kıyısında bulunan şehir halkının durumunu sor. Hani onlar cumartesi gününe haddini 

aşıyorlardı. Çünkü cumartesi tatili yaptıkları gün, balıklar, akın akın onlara gelirdi; cumartesi tatili 

yapmadıkları gün de gelmezlerdi. İşte böylece biz, yoldan çıkmalarından dolayı onları imtihana 

çekiyorduk. 7/ARAF-163 

 

رُوا بِهَ۪ٓ انَْجَيْنَا الَّذ۪ينَ يَنْهَوْنَ عَنِ السَُّٓوءِ وَاخََذْنَا الَّذ۪ينَ  ا نَسُوا مَا ذُك ِ يسٍ بِمَا كَانُوافَلَمَّ  يَفْسُقُونَ  ظَلَمُوا بِعذََابٍ بَـ ۪

Diyanet İşleri Meali (Yeni) 

Onlar kendilerine hatırlatılanı unutunca biz de kötülükten alıkoymaya çalışanları kurtardık. Zulmedenleri 

yoldan çıkmaları sebebiyle, şiddetli bir azapla yakaladık. 7/ARAF-165 

 

 انََّهُمْ لََ يُؤْمِنُونَ  فَسَقَُٓوا كَذٰلِكَ حَقَّتْ كَلِمَتُ رَب ِكَ عَلىَ الَّذ۪ينَ 

İsmail Yakıt 

Böylece yoldan çıkmışlarla ilgili olarak Allah’ın “onlar kesinlikle inanmazlar” sözü gerçekleşir. 

10/YUNUS-33 

 

اءِ بِمَا كَانُوا  ى اهَْلِ هٰذِهِ الْقَرْيَةِ رِجْزًا مِنَ السَّمََٓ
  يَفْسُقُونَ اِنَّا مُنْزِلُونَ عَلَٰٓ

Mehmet Okuyan Meali 

Şüphesiz ki biz yoldan çıkmalarına karşılık bu şehir halkının üzerine, gökten bir azap indireceğiz. 

29/ANKEBUT-34 
 

نْيَا وَاسْتمَْتعَْتمُْ  بِهَاٌۚ فَالْيَوْمَ تجُْزَوْنَ عَذَابَ الْهُونِ بِمَا كُنْتمُْ تَسْتكَْبِرُونَ فيِ   وَيَوْمَ يُعْرَضُ الَّذ۪ينَ كَفَرُوا عَلىَ النَّارُِۜ اذَْهَبْتمُْ طَي ِبَاتِكمُْ ف۪ي حَيَاتِكمُُ الدُّ
ِ وَبِمَا كُنْتمُْ  تفَْسُقُونََ۟   الََْرْضِ بِغَيْرِ الْحَق   

İnkâr edenlere ateşe arz edilecekleri gün (şöyle denir): Dünyadaki hayatınızda bütün güzel şeylerinizi 

harcadınız, onların sefasını sürdünüz. Bugün ise yeryüzünde haksız yere büyüklük taslamanızın ve 

yoldan çıkmanızın aşağılayıcı bir azapla cezasını çekeceksiniz. 46/AHKAF-20 

 

ِ وَلََ يَكُونُوا كَا
ِ وَمَا نَزَلَ مِنَ الْحَق ٍۙ لَّذ۪ينَ اوُ۫توُا الْكِتاَبَ مِنْ قَبْلُ فَطَالَ عَلَيْهِمُ الََْمَدُ فَقَسَتْ قُلُوبُهُمُْۜ الَمَْ يَأنِْ لِلَّذ۪ينَ اٰمَنَُٓوا انَْ تخَْشَعَ قُلُوبُهُمْ لِذِكْرِ اللّٰه

فَاسِقُونَ  وَكَث۪يرٌ مِنْهُمْ   

Ahmet Varol Meali 

İman edenlerin, Allah'ın zikrine ve haktan inene kalplerinin saygı duyacağı vakit gelmedi mi ki daha 

önce kendilerine kitap verilmiş sonra üzerlerinden uzun süre geçmiş, böylece kalpleri katılaşmış kimseler 

gibi olmasınlar. Onların çoğu yoldan çıkmış kimselerdi. 57/HADİD-16 

 

ِ وَلِيخُْزِيَ  ى اصُُولِهَا فَبِاِذْنِ اللّٰه
 الْفَاسِق۪ينَ مَا قَطَعْتمُْ مِنْ ل۪ينَةٍ اوَْ ترََكْتمُُوهَا قََٓائِمَةً عَلَٰٓ

Hurma ağaçlarından her neyi kesmişseniz veya kökleri üzerinde dimdik bırakmışsanız (bu) Allah'ın 

izniyledir ve yoldan çıkanları rezil etmesi içindir. 59/HAŞİR-5 
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